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See the notice on TED website

493957-2026 - Hange
Ungari – Kutserõivad, eritöörõivad ja manused – Ruházati ellátás biztosítása - DBR
OJ S 135/2026 16/07/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Duna-Mix Ipari Kereskedelmi Szolgáltató Kft.
E-posti aadress: fonyodi.david@dunamix.hu
Hankija õiguslik vorm: Keskvalitsusasutuse kontrollitav riigi osalusega äriühing
Hankija tegevus: Avalik kord ja julgeolek

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Ruházati ellátás biztosítása - DBR
Kirjeldus: Dinamikus beszerzési rendszer létrehozása, amelynek tárgya „Ruházati ellátás 
biztosítása - DBR” beszerzése
Menetluse tunnus: 281231cd-8f1f-421d-bcda-6f8cb758d5f8
Sisemine tunnus: EKR001095562026
Menetluse liik: Muu mitmeetapiline menetlus

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 18100000 Kutserõivad, eritöörõivad ja manused

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: Barabás Miklós utca 1.
Linn: Vác
Sihtnumber: 2600
Riik – jaotus (NUTS): Pest (HU120)
Riik: Ungari
Lisateave: A teljesítési helyszínek az ajánlattételi szakaszokban kerülnek rögzítésre 
Ajánlatkérő fióktelepei szerint. A jelen pontban megadott cím technikai jellegű, Ajánlatkérő 
székhelye.

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: 1. Ajánlatkérő a DBR részvételi szakaszát a Kbt. 107. § (2) bekezdése alapján nem 
osztja részajánlat-tételi lehetőségekre, tekintettel arra, hogy a ruházati termékek és 
kapcsolódó kiegészítők beszerzéseire egyetlen egy DBR-t kíván létrehozni, a beszerezni 
kívánt áruk kategóriákba sorolása pedig a Kbt. 107. § (2) bekezdése alapján nem 
azonosíthatóak a részajánlat-tételi lehetőségek meghatározásának módjával, mivel azok a 
tervezett beszerzések jellegének egyértelmű meghatározására és nem pedig a részek 
elhatárolására szolgálnak. A konkrét közbeszerzésre vonatkozó pontos műszaki leírást és 
szerződéses feltételeket pedig az ajánlattételi felhívás megküldésével egyidejűleg kell, hogy 
az ajánlattevők rendelkezésére bocsássa. Mindemellett a beszerzési igények előre nem 
tervezhetőek, és teljes körűen nem mérhetőek fel, mivel azok tárgya és mennyisége 
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Ajánlatkérő részére partnereitől származó megrendelések függvényében alakul és válik 
ismertté, ebből következően a részajánlat-tételi lehetőségek sem határozhatók meg 
előzetesen. Emellett azonban Ajánlatkérő azonban a Kbt. 107. § (2) bekezdése alapján 
fenntartja annak a lehetőségét, hogy a DBR megvalósítása során, az ajánlattételi felhívás 
megküldésével egyidejűleg, az abban foglalt konkrét beszerzési igényre vonatkozóan - a 
konkrét közbeszerzések tárgyától és jellegétől függően - a részajánlat-tétel lehetőségek 
határozzon meg az ajánlattételi felhívásban. 2. A DBR fent meghatározott érvényességi, 
fennállási ideje alatt bármikor, bármely olyan gazdasági szereplő (részvételre jelentkező) 
kérheti a rendszerbe való felvételét, aki, illetve amely megfelel az alkalmassági 
követelményeknek, nem áll a kizáró okok hatálya alatt és benyújtotta a közbeszerzési 
dokumentumoknak megfelelő részvételi jelentkezését. A DBR-be való felvétel feltétele tehát a 
közbeszerzési dokumentumokban meghatározott részvételi jelentkezés benyújtása, az 
alkalmassági előírásoknak való megfelelés igazolása, és az előírt kizáró okok fenn nem állása. 
3. Az AF megküldésének tervezett napja: A DBR létrehozását követően a DBR fennállásának 
időtartama alatt folyamatosan. AK jogosult a hazai és uniós pályázati forrásból, valamint saját 
és egyéb forrásokból megvalósuló beszerzései esetében a jelen eljárást alkalmazni. AK 
rögzíti, hogy a részvételi szakaszban a Részvételre Jelentkezők nem tehetnek ajánlatot. AK a 
DBR ajánlattételi szakaszában, annak konkrét tárgyának ismeretében a további részajánlat-
tételi lehetőség biztosítását fenntartja. 4. AK az M/1 alkalmassági követelmények szerinti 
feltételek és ezek előírt igazolási módját a minősített AT hivatalos jegyzékébe történő felvétel 
feltételét képező minősítési szempontokhoz képest szigorúbban állapította meg. 5. Ajánlatkérő 
a Kbt. 69. § (7) bekezdése alapján az eljárás részvételi szakaszában, illetve a részvételi 
jelentkezések bírálata során felhívja a részvételre jelentkezőket a Kbt. 69. § (4) bekezdése 
szerinti igazolások benyújtására. 6. A RJ benyújtásának tartalmi és formai követelményei: a 
közbeszerzési dokumentumokban foglaltak szerint. 7. A kizáró okokra és az alkalmassági 
követelményekre vonatkozóan a közbeszerzés megkezdését megelőzően kiállított igazolások 
is benyújthatóak (felhasználhatóak) mindaddig, ameddig az igazolásokban foglalt tény, illetve 
adat tartalma valós. Ajánlatkérő - ellenkező bizonyításig - az adat valóságtartalmát az 
ajánlattevő erre vonatkozó külön nyilatkozata nélkül vélelmezi. 8. AK a teljesítés során a Kbt. 
27/A. § szerint jár el. 9. AK a Kbt. 35. § (9) bek. alapján projekttársaság létrehozását kizárja. 
10. AK a részvételi szakaszban a Kbt. 75. § (2) bek. e) pontját alkalmazza, az ajánlattételi 
szakaszokban a Kbt. 75. § (2) bek. e) pontját nem alkalmazza. 11. Értékelés a 76. § (2) bek. 
a) pontja alapján a legalacsonyabb ár kiválasztása. 12. AK a Kbt. 131. § (4) bek. szerint 
eljárva az eljárás nyertesével köt szerződést, vagy - a nyertes visszalépése esetén - az 
ajánlatok értékelése során a következő legkedvezőbb ajánlatot tevőnek minősített szervezettel 
(személlyel), ha őt az ajánlatok elbírálásáról szóló írásbeli összegezésben megjelölte. 13. AK 
a Kbt. 40-41. § alapján az eljárást elektronikus úton, az EKR-ben bonyolítja le, a 424/2017. 
(XII. 19.) Korm. rendelet szabályaival összhangban. Az EKR  (https://ekr.gov.hu)
használatához és az ajánlattételhez az e-Kr. 6. §-a szerint regisztráció szükséges. AK a Kbt. 
39. § (1) bek. megfelelően az eljárás dokumentumait az e-Kr. szerint kizárólag az EKR 
rendszerben regisztrált AT-k részére biztosítja. 14. A teljes részvételi felhívásban, valamint az 
eljárás során valamennyi órában megadott határidő közép-európai helyi idő szerint értendő. 
(CET) 15. Az eljárást megindító felhívásban és a dokumentumokban nem szabályozott 
kérdésekben a Közbeszerzési dokumentumok rendelkezései, valamint a közbeszerzésekről 
szóló 2015. évi CXLIII. tv. és végrehajtási rendeletei az irányadók. 16. FAKSZ: dr. Laczkovszki 
Anita (01317) 17. A részvételi jelentkezésben benyújtandó nyilatkozatok, dokumentumok a 
közbeszerzési dokumentumokban foglaltaknak megfelelően: - Felolvasólap (Kbt. 66. § (5) 
bek.) - Nyilatkozat a Kbt. 66. § (2) bek. szerint - Nyilatkozat a Kbt. 67. § (4) bek. alapján - 
Nyilatkozat folyamatban levő változásbejegyzési eljárásról (nemleges tartalommal is); - 
Nyilatkozat Kbt. 66. § (6) bek. - Nyilatkozat Kbt. 65. § (7) bek. - Nyilatkozat üzleti titokról - 
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Egységes Európai Közbeszerzési Dokumentum (EEKD) - Aláírási címpéldány, aláírás minta; - 
Közös ajánlattételről szóló megállapodás - adott esetben; - Meghatalmazás- adott esetben; - 
Nyilatkozat fordításról - adott esetben - Nem magyarországi letelepedésű Ajánlattevő 
nyilatkozata - Orosz szankciós nyilatkozat 18.BT-132, BT-133, BT-134: A részvételi 
jelentkezések bontása a Kbt. 68. § (1b) pontja alapján az EKR-ben történik A részvételi 
jelentkezések bontásával kapcsolatban irányadó a Kbt. 68. § (1)-(4) és (6) bekezdése. Az 
elektronikus bontás szabályait az elektronikus közbeszerzés részletes szabályairól szóló 424
/2017. (XII.19.) Korm. rendelet (továbbiakban: e-Kr.) 15. §-a tartalmazza. 19. Ajánlatkérő az M.
1. szerinti alkalmassági követelményeket a minősített ajánlattevők jegyzékében a "bronz" 
fokozatú minősítéséhez képest szigorúbban határozta meg. Az alkalmasság feltételei a 
Közbeszerzési Hatóság „bronz” fokozatú minősítéséhez képest szigorúbb alkalmassági 
követelmények, amelyeket a minősített ajánlattevőnek a minősített ajánlattevők jegyzékén 
szereplés igazolásán túlmutatóan igazolnia szükséges: M.1 a referencia tárgya és 
mennyisége vonatkozásában. Az M.1. alkalmassági követelmények vonatkozásában a 
Közbeszerzési Hatóság „bronz” fokozatú minősítéséhez nem tartoznak minősítési 
szempontok. A részvételi jelentkezések felbontásának ideje: 2026/08/14 13:00
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Ainult siseriiklikest õigusaktidest tulenevad kõrvalejätmise alused: Az eljárásban nem lehet 
részvételre jelentkező, ajánlattevő (közös ajánlattevő), alvállalkozó, és nem vehet részt az 
alkalmasság igazolásában olyan gazdasági szereplő, akivel szemben a Kbt. 62. § (1) és (2) 
bekezdésében foglalt kizáró okok fennállnak. Ajánlatkérőnek, a Kbt. 74. § (1) bekezdés a) és 
b) pontja alapján az eljárásból ki kell zárnia az olyan részvételre jelentkezőt, ajánlattevőt, 
alvállalkozót, az alkalmasság igazolásában résztvevő gazdasági szereplőt, akivel szemben a 
Kbt. 62. § (1) és (2) bekezdésében meghatározott kizáró ok bármelyike fennáll vagy az eljárás 
során következik be. Az igazolási módok felsorolása és rövid leírása: A Kbt. 81. § (3) 
bekezdése és a 321/2015. (X. 30.) Korm. rendelet 1. § (1) bekezdése, valamint a 3. és 4. §-
ában foglaltak szerint, az EEKD benyújtásával szükséges előzetesen igazolni, hogy 
részvételre jelentkező, ajánlattevő (közös ajánlattevő) nem tartozik a Kbt. 62. § (1) és (2) 
bekezdése szerinti kizáró okok hatálya alá. A kizáró okok hatálya alá nem tartozás igazolására 
a 321/2015. (X.30.) Korm. rendelet 8. és 10. §-ában, valamint a 12-16. §-aiban foglaltak 
szerint kerül sor. A 321/2015. (X. 30.) Korm. rendelet 15. § (1) bekezdése alapján az 
alkalmasság igazolásában részt vevő alvállalkozó vagy más szervezet (személy) 
vonatkozásában részvételre jelentkező, ajánlattevő részvételi jelentkezésében, ajánlatában 
csak az EEKD-t nyújtja be a Kbt. 62. § (1)-(2) bekezdésében foglalt kizáró okok hiányának 
igazolására. A 321/2015. (X. 30.) Korm. rendelet 15. § (2) bekezdése alapján azon 
alvállalkozók tekintetében, amelyek nem vesznek részt az alkalmasság igazolásában 
részvételre jelentkező, ajánlattevő részvételi jelentkezésében, ajánlatában a Kbt. 67. § (4) 
bekezdése szerinti nyilatkozatot nyújt be. Ajánlatkérő a Kbt. 69. § (7) bekezdése alapján már 
az eljárás részvételi szakaszában felhívja a részvételre jelentkezőket a Kbt. 69. § (4) 
bekezdése szerinti igazolások benyújtására, mivel Ajánlatkérő megítélése szerint az az 
eljárás, azaz a DBR megfelelő létrehozásához és az ajánlatételi szakaszok megfelelő 
lefolytatásához szükséges. Az igazolások benyújtására egyebekben a Kbt. 69. § (11) 
bekezdése irányadó. Felhívjuk a figyelmet a Kbt. 64. §-ára, valamint a Kbt. 67. § (3) 
bekezdésére, a 69. § (11a) bekezdésére, valamint a Kbt. 74. § (1) bekezdés a) és b) pontjára 
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is. Az Elektronikus Közbeszerzési Rendszerben az elektronikus űrlappal teendő 
nyilatkozatokat (beleértve EEKD-t) a közös ajánlattevők, valamint az alkalmasságot igazoló 
szervezetek képviseletében az ajánlattevő teszi meg.

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Ruházati ellátás biztosítása - DBR
Kirjeldus: Dinamikus beszerzési rendszer létrehozása, amelynek tárgya „Ruházati ellátás 
biztosítása - DBR” Ajánlatkérő a Közbeszerzési Dokumentumokban ismerteti azokat a 
termékkategóriákat és jellemzőiket, amelyek megvalósítása érdekében ruházati késztermékek 
beszerzésére DBR-t kíván létrehozni. Jelen eljárás részvételi szakaszának eredményes 
lezárását követően, a konkrét beszerzési igény felmerülésekor Ajánlatkérő az alkalmasnak 
minősített részvételre jelentkezők részére küldi meg az ajánlattételi felhívást az EKR-en 
keresztül. Ajánlatkérő a DBR megvalósítása során a Kbt. 107. § (2) bekezdése alapján a 
rendszerben megvalósítandó konkrét közbeszerzésekre vonatkozó pontos műszaki leírást, 
mennyiségeket, és szerződéses feltételeket a DBR-ben részt vevő részvételre jelentkező 
számára, az ajánlattételi felhívás megküldésével egyidejűleg bocsátja rendelkezésre. 
Ajánlatkérő a BT-727 (II.2.3) ponttal kapcsolatban rögzíti, hogy az ott megadott cím 
Ajánlatkérő székhelye, amely a felhívásban technikai okok miatt került rögzítésre, a tényleges 
teljesítési helyszínek az ajánlattételi felhívásokban kerülnek megjelölésre. A helyszínek listáját 
Műszaki leírás részeként rendelkezésre bocsátja Ajánlatkérő, azonban fenntartja a jogot, hogy 
azt az ajánlattételi szakaszok során pontosítsa, kiegészítse. Főbb termékkörök: 1. Felső-és 
alsóruházat (pulóver, sapka, kalap, kesztyű, nyaksál, garbó, derekas nadrág) 2. Jelvények, 
állományjelzők, kiegészítők - Húzózárak - Patent, gombok - Tépőzár - Különféle szalagok, 
zsinórok - Nyakkendő, nyakkendőtű - Sapkazsinór, vállzsinór - Szúrógomb - Szalagsávtartó 
Becsült mennyiség: Az ajánlatkérő által a DBR felállításának időtartama (36 hónap) alatt 
megrendelni kívánt teljes mennyiség becsült értéke nettó 1 150 000 000 Ft. Az ajánlatkérő 
felhívja a figyelmet arra, hogy az eljárás nem keletkeztet részére lehívási kötelezettséget. 
Termékkörök szerint a DBR keretében odaítélendő egyes szerződések várható maximális 
nagyságrendje előre nem határozható meg, azonban jellemzően nem haladja meg a nettó 
50.000.000,- Ft-ot. A termékkategóriák további jellemzőit a műszaki leírás tartalmazza. A 
rendszer 36 hónapos hatálya alatt bármely gazdasági szereplő – az EKR-en keresztül a 
részvételi jelentkezése benyújtása és alkalmasnak minősítése esetén – csatlakozhat a 
rendszerhez. Ajánlatkérő a Kbt. 107. § (2) bekezdése alapján fenntartja annak a lehetőségét, 
hogy a DBR megvalósítása során, az ajánlattételi felhívás megküldésével egyidejűleg, az 
abban foglalt konkrét beszerzési igényre vonatkozóan - a konkrét közbeszerzések tárgyától és 
jellegétől függően - a részajánlat-tétel lehetőségeket határozzon meg az ajánlattételi 
felhívásban.
Sisemine tunnus: EKR001095562026/1

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 18100000 Kutserõivad, eritöörõivad ja manused
Täiendav liigitus (cpv): 18000000 Rõivad, jalatsid, reisitarbed ja manused, 18420000 
Rõivamanused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: Barabás Miklós utca 1
Linn: Vác
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Sihtnumber: 2600
Riik – jaotus (NUTS): Pest (HU120)
Riik: Ungari
Lisateave: A teljesítési helyszínek az ajánlattételi szakaszokban kerülnek rögzítésre 
Ajánlatkérő fióktelepei szerint. A jelen pontban megadott cím technikai jellegű, Ajánlatkérő 
székhelye.

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 36 Kuud

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: Ei 
ole nõutud
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: A felhívás VI.3) (BT-300) pontja és a közbeszerzési dokumentumokban foglaltak 
szerint. A Kbt. 106. § (4) bekezdése alapján a DBR részvételi szakaszában a 61. § (4)-(6) 
bekezdése nem alkalmazandó. Ajánlatkérő a Kbt. 107. § (2) bekezdése alapján fenntartja 
annak a lehetőségét, hogy a DBR megvalósítása során, az ajánlattételi szakaszban a 
részajánlat-tétel lehetőségét biztosítsa. BT-60 (II.2.13) pont pontosítása: Ajánlatkérő fenntartja 
annak lehetőségét, hogy a DBR keretében nem ismert uniós és hazai pályázatok, továbbá 
saját költségvetési forrása és előre még nem ismert állami támogatások, előre még nem 
egyéb támogatások terhére ajánlattételi szakaszokat bonyolítson le. Ajánlatkérő a Kbt. 69. § 
(7) bekezdése alapján a 321/2015. (X.30.) Korm. rendelet 21. § (1) bekezdés a) pontja szerinti 
előírni kívánt M/1. alkalmassági követelmény tekintetében már az eljárás részvételi 
szakaszában felhívja a részvételre jelentkezőket a Kbt. 69. § (4) bekezdése szerinti igazolások 
benyújtására, mivel Ajánlatkérő megítélése szerint az az eljárás, azaz a DBR megfelelő 
létrehozásához és az ajánlatételi szakaszok megfelelő lefolytatásához szükséges.

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Ei kohaldata strateegilist hanget

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Viited määratud tarnetele
Valikukriteeriumi kirjeldus: A 321/2015. (X. 30.) Kr. II. Fejezetnek megfelelően az EEKD IV. 
rész α) pontjának kitöltésével elegendő nyilatkoznia arról, hogy megfelel az M/1. pontban előírt 
alkalmassági követelményeknek. Az alkalmassági követelményekre vonatkozó igazolásokat 
az ajánlatkérő felhívására szükséges benyújtani, a Kbt. 69. §. (4)-(6) bekezdésében foglaltak 
alapján. Ajánlatkérő a Kbt. 69. § (7) bekezdése alapján már az eljárás részvételi szakaszában 
felhívja a részvételre jelentkezőket a Kbt. 69. § (4) bekezdése szerinti igazolások 
benyújtására. M/1: AK Kbt. 69. § (4) bek-e szerinti felhívására RJ-nek be kell nyújtania a 321
/2015. (X.30.) Kr. 21. § (1) bek. a) pontja szerint a felhívás feladásától visszafelé számított 3 
éven belül befejezett, de legfeljebb 6 éven belül megkezdett, a felhívás BT-750 pontjában 
előírt alkalmassági minimumkövetelménynek megfelelő, legjelentősebb a közbeszerzés tárgya 
szerinti szállításainak ismertetését a Kr. 22. § (2) bek. szerint legalább az alábbi tartalommal: 
Az ismertetés(ek)nek - Kr. 23. § alapján – tartalmaznia kell legalább - a szerződést kötő másik 
fél megnevezését, - a szállítás tárgyát, mennyiségét (olyan részletezettséggel, melyből az 
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alkalmassági minimumkövetelmény egyértelműen megállapítható), - a teljesítés idejét (kezdési 
és a befejezési időpont - legalább év, hónap, nap megjelölésével), továbbá - nyilatkozatot 
arról, hogy a teljesítés az előírásoknak és a szerződésnek megfelelően történt-e. Amennyiben 
a teljesítés nem a szerződésnek megfelelően történt, ismertetni kell az igazolásban vagy 
nyilatkozatban az eltérés okát és mértékét, valamint a gazdasági szereplő szerződésszegése 
esetén annak tényét, hogy a gazdasági szereplő szerződésszegésért való felelőssége fennáll-
e. Ha az alkalmasság igazolása a részvételre jelentkező vagy az alkalmasság igazolásában 
részt vevő más szervezet nyilatkozatával történik, a nyilatkozat tartalmazza azt is, hogy a 
szerződést kötő másik fél vitatja-e a teljesítés szerződésszerűségét vagy – amennyiben a 
gazdasági szereplő erről nyilatkozott – azt a körülményt, hogy a gazdasági szereplő 
szerződésszegésért való felelőssége nem áll fenn. Amennyiben az alkalmasságot igazolni 
kívánó a teljesítést közös RJ-ként végezte, a referencia ismertetésben elkülönítve kell 
szerepelnie az egyes ajánlattevők által végzett munkáknak, illetve teljesített szállításoknak. A 
RJ során a referencia vizsgált időtartamára a Kbt. 107. § (8b) bekezdésében foglaltak 
irányadóak, azaz a DBR felállítását követően benyújtott részvételi jelentkezések tekintetében 
a vizsgált időszak meghatározásához használt referencia-időpontnak a részvételi jelentkezés 
benyújtásának időpontja minősül, míg a DBR felállításakor a rendszerbe felvett gazdasági 
szereplők esetében a vizsgált időszak meghatározásához használt referencia-időpontnak az 
eljárást megindító felhívás feladásának időpontja minősül. Részvételre jelentkezőnek az 
EEKD-ban a IV. rész α) pontjának kitöltésével elegendő nyilatkoznia arról, hogy megfelel az 
előírt alkalmassági követelményeknek. Ajánlatkérő felhívja a figyelmet a Korm. rendelet 24. § 
(1) bekezdésére. Az előírt alkalmassági követelménynek részvételre jelentkezőnek a Kbt. 65. 
§ (6)-(7) és (11) bekezdésében foglaltak betartása mellett is megfelelhetnek. Amennyiben a 
RJ a ref.-t közös RJ-ként/alvállalkozóként teljesítette, úgy a ref.ig.-ból ki kell derülnie, hogy az 
RJ a szállítás mely részét teljesítette, megjelölve az elvégzett szállítás és a vonatkozó 
ellenérték nettó HUF összegét; AK csak a ref. munka RJ által elvégzett részét veszi 
figyelembe az alk.-i köv.-nek való megfelelés vizsgálatakor. Az alkalmasság 
minimumkövetelménye(i): M1.) Alkalmatlan a részvételre jelentkező, ha az eljárást megindító 
felhívás feladásától visszafelé számított három évben (a vizsgált időszak alatt befejezett, de 
legfeljebb hat éven belül megkezdett) összességében nem rendelkezik felső-és/vagy 
alsóruházati termékek és/vagy ruházati kiegészítők szállítására vonatkozó nettó 5.000.000,- Ft 
értékű igazolt referenciával. A referencia ellenértéke több szerződéssel is igazolható. * A 
részvételi jelentkezések során a referencia vizsgált időtartamára a Kbt. 107. § (8b) 
bekezdésében foglaltak irányadóak, azaz a DBR felállítását követően benyújtott részvételi 
jelentkezések tekintetében a vizsgált időszak meghatározásához használt referencia-
időpontnak a részvételi jelentkezés benyújtásának időpontja minősül, míg a DBR felállításakor 
a rendszerbe felvett gazdasági szereplők esetében a vizsgált időszak meghatározásához 
használt referencia-időpontnak az eljárást megindító felhívás feladásának időpontja minősül.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Mindösszesen ajánlati ár (nettó Ft)
Pakkumuste hindamise kriteeriumide osakaalu märkimata jätmise põhjendus: Ajánlatkérő az 
ajánlatokat a Kbt. 76. § (2) bekezdés a) pontja alapján a legalacsonyabb ár kiválasztása 
alapján értékeli, tekintettel arra, hogy az ajánlattételi szakaszokban rendelkezésre bocsátott 
Közbeszerzési dokumentumok Műszaki leírás c. fejezetében, az ártáblázatokban konkrétan 
meghatározott minőségi és műszaki követelményeknek, valamint a Közbeszerzési 
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dokumentumok részét képező szerződés-tervezetben meghatározott feltételek teljesítése 
esetén az áru megfelel Ajánlatkérő igényeinek, további minőségi és műszaki jellemzők nem 
befolyásolják a gazdaságilag legelőnyösebb ajánlat kiválasztását.

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://ekr.gov.hu/eljarastar/eljaras/EKR001095562026

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://ekr.gov.hu/eljarastar/eljaras/EKR001095562026
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: ungari keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Ajánlatkérő az eljárásban történő részvételt nem köti ajánlati 
biztosíték nyújtásához.
Osalemistaotluste esitamise tähtaeg: 14/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, 
Kesk-Euroopa suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: A szerződést biztosító mellékkötelezettségek a DBR 
ajánlattételi szakaszában kerülnek meghatározásra a Kbt. 107. § (2) bekezdése alapján, a 
konkrét beszerzési igényhez igazodóan. Ajánlatkérő az egyedi szerződéstervezetet 
tájékoztatásul kiadja a részvételi szakasz mellékleteként, ugyanakkor fenntartja a jogot a 
szerződéses feltételek változtatására.
Vajalik on konfidentsiaalsuskokkulepe: ei
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Õiguslik vorm, mida eeldatakse pakkujate rühmalt, kellega sõlmitakse leping: Ajánlatkérő a 
szerződés teljesítése érdekében nem teszi lehetővé és kötelezővé gazdálkodó szervezet 
(projekttársaság) létrehozását. [Kbt. 35. § (9)]
Rahastamiskord: A fő finanszírozási és fizetési feltételek DBR ajánlattételi szakaszában 
kerülnek meghatározásra a Kbt. 107. § (2) bekezdése alapján, a konkrét beszerzési igényhez 
igazodóan. Ajánlatkérő az egyedi szerződéstervezetet tájékoztatásul kiadja a részvételi 
szakasz mellékleteként, ugyanakkor fenntartja a jogot a szerződéses feltételek változtatására.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Dünaamiline hankesüsteem, mida saavad kasutada ainult käesolevas teates loetletud hankijad

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Közbeszerzési Hatóság Közbeszerzési Döntőbizottság
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Kbt. 148. § -a szerint
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Bv. Holding Korlátolt 
Felelősségű Társaság
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Közbeszerzési Hatóság 
Közbeszerzési Döntőbizottság

https://ekr.gov.hu/eljarastar/eljaras/EKR001095562026
https://ekr.gov.hu/eljarastar/eljaras/EKR001095562026
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Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Duna-Mix Ipari Kereskedelmi Szolgáltató 
Kft.
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Duna-Mix Ipari Kereskedelmi Szolgáltató Kft.

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Duna-Mix Ipari Kereskedelmi Szolgáltató Kft.
Registreerimisnumber: 10897232251
Postiaadress: Barabás M. Utca 1
Linn: Vác
Sihtnumber: 2600
Riik – jaotus (NUTS): Pest (HU120)
Riik: Ungari
Kontaktpunkt: Fonyódi Dávid
E-posti aadress: fonyodi.david@dunamix.hu
Telefon: +36 301985145
Faks: +36 27501575
Internetiaadress: https://www.dunamix.hu/
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Bv. Holding Korlátolt Felelősségű Társaság
Registreerimisnumber: 25120064251
Postiaadress: Rózsa Utca 75-79.
Linn: Budapest
Sihtnumber: 1064
Riik – jaotus (NUTS): Budapest (HU110)
Riik: Ungari
Kontaktpunkt: Dr. Laczkovszki Anita
E-posti aadress: hold-KPbeszerzes@bv.gov.hu
Telefon: +36 301163519
Internetiaadress: https://www.bvholdingkft.hu/
Selle organisatsiooni rollid: 
Tugiteenuse osutaja
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta

8.1.  ORG-0004
Ametlik nimi: Közbeszerzési Hatóság Közbeszerzési Döntőbizottság
Registreerimisnumber: EKRSZ_40664534_2
Postiaadress: Riadó u. 5
Linn: Budapest
Sihtnumber: 1026
Riik – jaotus (NUTS): Budapest (HU110)
Riik: Ungari
E-posti aadress: dontobizottsag@kt.hu
Telefon: +36 18828592

mailto:fonyodi.david@dunamix.hu
https://www.dunamix.hu/
mailto:hold-KPbeszerzes@bv.gov.hu
https://www.bvholdingkft.hu/
mailto:dontobizottsag@kt.hu
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Faks: +36 18828593
Internetiaadress: https://kozbeszerzes.hu
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0003
Ametlik nimi: Közbeszerzési Hatóság
Registreerimisnumber: EKRSZ_40664534
Postiaadress: Riadó utca 5.
Linn: Budapest
Sihtnumber: 1026
Riik – jaotus (NUTS): Budapest (HU110)
Riik: Ungari
E-posti aadress: hirdetmeny@kt.hu
Telefon: +36 18828635
Internetiaadress: https://kozbeszerzes.hu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 597f1022-caef-4334-87d1-53f35ddacb6b  -  03
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 15/07/2026 10:34:10 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Teate saatmise kuupäev (eSender): 13/07/2026 18:16:53 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, 
Kesk-Euroopa suveaeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: ungari keel
Teate avaldamise number: 493957-2026
ELT S väljaande number: 135/2026
Avaldamise kuupäev: 16/07/2026

https://kozbeszerzes.hu
mailto:hirdetmeny@kt.hu
https://kozbeszerzes.hu
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